&) SBERBANK

Piiloha &. 3 k Ramcové smlouvé o uzavirani terminovanych vkladu
Annex 3 to Master Time Deposit Agreement

Zadost o predéasné ukonéeni terminovaného vkladu
Request for Early Termination

Klient/ Client

. Klientské  cislo/
Obchodni firma/ Corporate Number 160/ Co. Reg. No. Client Number
Exportni garanéni a pojiStovaci spole¢nost, a.s. 45279314 041153
Sidlo/ Registered Office Korespondenéni adresa/ Correspondence Address
Vodickova 701/34, 110 00 Praha Vodickova 701/34, 110 00 Praha
Telefon/ Telephone Fax E-mail
I - I

Zadame Vas, abyste v souladu s &lankem V odstavcem 1 Ramcové smlouvy o uzavirani terminovanych vkladd ze dne
03.02.2016 (dale jen ,Ramcova smlouva“) pfed€asné ukongili, resp. snizili dne* D+32 terminovany vklad uzavieny s Vami za
nasledujicich podminek:

With reference to Article V.1 of the Master Time Deposit Agreement dated 03 February 2016 (the “Master Agreement”), we
hereby request the Bank to terminate the time deposit / withdraw a portion of funds deposited in the time deposit arranged with
the Bank as stated below prior to its maturity date and do so on D+32*:

Cislo obchodu/ Trade Number Den uzavieni obchodu/ Date of Trade Conclusion

. 17.01.2022

Urokovéa sazba uvedena
v konfirmaci/ Interest Rate
(as stated in the

Jistina/ Principal Amount V méné/ Currency confirmation)
I [ .

Den splatnosti uvedeny v konfirmaci/ Maturity Date (as stated in
Valuta/ Value Date the confirmation)

18.07.2022

A to tak, Ze nam vyplatite nominalni hodnotu vySe terminovaného vkladu nebo jeho pfed€asné ukon&ované €asti pfi snizeni
terminovaného vkladu a urok z této ¢astky od dohodnutého dne sloZeni prostfedk( na pfislusny ucet do dne pfedchazejiciho
dni splatnosti uréeného v souladu s ¢lankem V odstavcem 2 Ramcové smlouvy, po odeéteni (i) poplatku za pfedéasné ukonéeni
terminovaného vkladu nebo jeho &asti ve vySi stanovené Ramcovou smlouvou, pokud je aplikovan a (ii) pfipadné pfislusné
dané z urokového vynosu podle platné pravni Upravy.

That is, to pay the nominal amount of the terminated time deposit / withdrawn portion together with the interest accrued on such
amount from the agreed day the funds were deposited in the respective account to the day preceding the maturity date
stipulated in accordance with Clause V.2 of the Master Agreement less the: (i) fee for premature termination of the time deposit
or part thereof in the amount stipulated in the Master Agreement; and (ii) applicable interest revenue tax deducted in
accordance with law in force.

Pred€asné ukon&ovana €astka/ Amount to Withdraw (before maturity)

Tuto zadost nelze z nasi strany odvolat.

This request is irrevocable on our part.



Datum/ Date Klient (nazev, podpis)/
Client (name, signature)

* Pfi pfedCasném snizeni nebo ukonéeni terminovaného vkladu bude pfislusna ¢astka vyplacena tficaty druhy (32.) den po obdrzeni zadosti
klienta, nebude-li v této Zadosti uvedeno datum pozdéjsi, a to dle podminek uvedenych v Rd&mcové smlouvé. V pfipadé, Ze den fadné
splatnosti dle pfislusné konfirmace predchazi dnu pred¢asného snizeni nebo ukonéeni terminovaného vkladu, bude pfislusna ¢astka
vyplacena v den splatnosti dle pFislusné konfirmace. Pfipadne-li odpovidajici den splatnosti na sobotu, nedéli nebo statni svatek, je dnem
splatnost pracovni den nejblize nasleduijici.

*

If the time deposit is terminated or a portion thereof is withdrawn before maturity, the respective amount is paid subject to the terms and
conditions stipulated in the Master Agreement following the receipt of the Client’s request on the thirty-second (32") day, unless a later date
is stated herein. If the maturity date stipulated in the respective confirmation precedes the date on which the time deposit is to be terminated
or a portion thereof withdrawn before maturity, the respective amount is paid on the maturity date stipulated in the respective confirmation. If
the maturity date falls on a Saturday, Sunday or bank holiday, the respective amount is paid on the following business day.





